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Thi Tw, 1-4-2026. Nam A
Wednesday, April-1-2026. Year A
Thi Tw Tuan Thanh

Mt 26, 14-25 Matthew 26:14-25

Mt ngudi trong cac con sé phan bdi Thay (Mt 26,21)

“Lord Jesus, you really know how to upset
people. ‘One of you will betray me’—what a
bombshell! Yes, your disciples now know that
someone is going to hand you over (Matthew
26:21). But who could it be?

“I can picture the Eleven gripped with horror at
the possibilities. | see their fearful faces turning
to you, seeking assurance that they would
never do such a thing: “Surely it is not I,
Lord?” (Matthew 26:22). Even Peter is too
stunned to deny the possibility of his own
weakness. Defenses fall, and eleven hearts face
the truth: Am | capable of betraying my Lord?
Yes, | am.

“You foresee, Jesus, what will happen. Their
moment of clarity will pass. Soon your
disciples will be justifying themselves and
professing their undying loyalty (Matthew
26:35). But then they’ll run away. How well
you know these men—and how little they
know themselves! Still, how deeply you love
them. Right to the end, you work to call out the
good you see in them.

“You address that twelfth disciple, your
betrayer, and offer him one last chance to
change course. Then, before delivering
yourself to your enemies, you hand yourself
over to your wavering friends: ‘Take and eat. .
.. Drink> (Matthew 26:26, 27). Who but you
could have made such an act of love?

“Jesus, it is good for me to be here, reflecting

“Lay Chua Giésu, Ngai that biét cach lam cho
ngudi ta bdi rdi. ‘Mot trong cac con s& phan
boi Ta’ - that 1a mot 161 canh tinh! Phai, cac
mon dé ciia Ngai gio dy biét ring s& c6 nguoi
nop Ngai (Mt 26,21). Nhung d6 c6 thé la ai?”

“Con c6 thé hinh dung muoi mot moén dé kinh
hai trudc nhitng kha nang d6. Con thdy khudn
mit so hai caa ho quay vé phia Ngai, tim kiém
su bao dam rang ho s& khdng bao gio 1am diéu
nhu vay: “Chac chan khoéng phai con, thua
Chua?” (Mt 26,22). Ngay ca Phérb ciing qua
sitng so dé pha nhan kha ning yéu dudi cua
chinh minh. Sy phong tha sup d6, va muoi mot
tam 1ong d6i dién véi sy that: Con c6 kha niang
phan boi Chula cuaa con khéng? Vang, con c6”.

“Chua Giésu, Ngai da thdy trudc duoc dicu s&
xay ra. Khoanh khac sang sudt cua ho s& qua
di. Chang bao lau nita, cac mén dé cia Ngai s&
tu bién minh va tuyén bé long trung thanh bat
diét cia minh (Mt 26,35). Nhung rdi ho s& bo
chay. Ngai biét rd nhimg nguoi ndy biét bao —
va ho biét rd chinh minh biét bao! Tuy nhién,
Ngai yéu thuong ho sau sic biét bao. Cho dén
tan cung, Ngai van nd luc tim kiém nhimg diéu
t6t dep ma Ngai thay noi ho”.

“Ngai ndi vai nguoi mon dé tha mudi hai, ké
phan boi Ngai, va cho anh ta mot co hoi cudi
cung dé thay do6i. Roi, trugc khi nop minh cho
ké thu, Ngai trao minh cho nhiing ngudi ban
dang dao dong cua minh: ‘Hiy cam ldy ma
an... Hay udng’ (Mt 26,26-27). Ai khac ngoai
Ngai c6 thé lam duoc mot hanh dong yéu
thuong nhu vay?”

“Lay Chia Giésu, con thay that tot khi duoc &
day, suy gam vé canh tuong nay. Ngay mai sé
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on this scene. Tomorrow will remind me in a
special way that I’'m a part of it. At every
Mass, it’s like I'm sitting elbow-to-elbow with
your apostles at the Last Supper. Like them,
I’'m flawed and weak. But as I eat your Body
and drink your Blood, your life flowing in me
makes me strong. And so, looking not at my
sins and weaknesses but at your power, |
boldly dare to offer a prayer that many Eastern
Catholics recite before receiving Communion:
‘I will not betray you with a kiss, as did Judas,
but like the repentant thief, | openly profess
you: Remember me, O Lord, in your
kingdom.’”

“Jesus, thank you for giving your life out of
love for me.”

nhic nhd con mét cach dic biét rang con la
mot phan caa n6. Trong mdi Thanh L&, con
cam thiy nhu dang ngdi sat bén cac tong dod
cua Chua tai Bira Tiéc Ly. Cling nhu ho, con
cling c6 khuyét diém va yéu dudi. Nhung khi
con an Minh Thanh Chaa va uéng Mau Thanh
Chua, sy sbng cua Chua tudn chay trong con
khién con manh mé. Vi vay, khdng nhin vao
t6i 16i va yéu dudi ciia con ma nhin vao quyén
ning cua Chla, con manh dan dang I1én 1oi cau
nguyén ma nhiéu nguoi Cong giso Dong
phuong doc trudc khi rudc I&: ‘Con s& khong
phan bdi Chda bang mot ny hon, nhu Giuda da
lam, nhung nhu tén trdm an ndn, con cong khai
tuyén xung Chua: Xin Chia nhé dén con trong
vuong qudc cia Chiia.””

Lay Chua Giésu, con cam on Chua vi da hy
sinh mang song cua Chda vi tinh yéu danh cho
con.

; Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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